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قصـــد داشـــتم یادداشـــت این شـــماره 
را اختصـــاص بدهـــم بـــه دنبـــال بـــازی 
بی پایـــان همکار-دبیر گروه، دبیر گروه-
دبیـــر تحریریـــه و همـــه ایـــن جماعـــت-
ســـردبیر کـــه نفوذ دشـــمن خونخـــوار و 
کژکـــردار بـــه داخل گـــروه کتـــاب باعث 
شـــد تا موضوع این یادداشـــت در مورد 
دشـــمنی باشـــد که نفر به نفر مـــا را از پا 
انداختـــه و باعـــث ایجاد عـــذاب وجدان 
زیـــادی در جمـــع دبیر گـــروه و همکاران 
هم شـــده است. نام این دشمن خبیث 
بدطینـــت بی تربیت »آنفلوانزا« اســـت. 
ماجـــرا هـــم از آنجایی شـــروع شـــد که از 
تاریخ نهایی ارســـال مطالـــب همکاران 
روزهـــا گذشـــت و خبـــری از مصطفـــی 
جواهری نشـــد. بعـــد من بـــا عصبانیت 
پیـــام دادم که مطلـــب کو؟ و بعد از چند 
ســـاعت جواب آمد »اگر نمردم از هفته 
بعـــد«! و ایـــن تـــازه شـــروع ماجـــرا بـــود، 
دو ســـه روز بعـــد دیـــدم از کل همکاران 
صفحـــه کـــودک و نوجـــوان هیـــچ خبری 
نیســـت، بـــا آنهـــا خیلـــی هـــم تنـــد و تیز 
برخـــورد کـــردم نهایتاً کاشـــف بـــه عمل 
آمـــد که بله! همگـــی با هم بـــه آنفلوانزا 
از نزدیـــک ســـلام داده اند. یکـــی دو روز 
 پیـــش هـــم رفتـــم پیـــش خانـــم مهدوی
– مجـــازاً رفتم، واقعاً نرفتم – که مطلب 
این هفته را لطف کنید. ایشـــان که دور 
از جـــان خـــود و خانـــواده در حین تجربه 
حالـــت نزدیـــک به مـــرگ – زبانـــم لال – 
بودنـــد گفتنـــد اگر زنـــده ماندند مطلب 
را ارســـال خواهند کرد. زنده هم ماندند 
و وســـط همـــان آنفلوانـــزا خیلـــی هم به 
موقـــع متنشـــان به دســـت من رســـید. 
دبیـــر یکـــی از ســـرویس های همســـایه 
و خـــود بنـــده هـــم دو ســـه هفتـــه پیش 
در همیـــن وضعیـــت بودیـــم. خلاصـــه 
گویـــا این بیماری تمـــام تمرکزش را روی 
همکاران من قـــرار داده اما کور خوانده 
اســـت و اصلاً چون کور است نمی تواند 
بخوانـــد و بنابراین اصل موضوع برطرف 
شـــده و لعنت به هر چه ســـرماخوردگی 
و هـــم خانواده هایـــش. پـــس حداقل تا 
الان باید متوجه شـــده باشـــید که تهیه 
مطالب هر شـــماره حداقل دو دشواری 
دارد. اولـــی نفوذ دشـــمن خارجی و دوم 
عدم همکاری نیـــروی داخلی. این یکی 
دو هفتـــه مـــا درگیر دشـــمن ناجوانمرد 
خارجـــی بودیم. بدترین قســـمتش هم 
اینجاســـت کـــه هربـــار مـــن بـــا جدیت و 
حتـــی عصبانیت بـــرای دریافت مطالب 
بـــه ســـراغ همـــکار رفتـــم و هـــر بـــار بـــا 
جـــواب او خـــون به جگرم شـــد کـــه »بیا! 
دوبـــاره زود قضـــاوت کـــردی« و عـــذری 
خواســـتم و وقتـــی دادم و رفتـــم ســـراغ 
کار و احـــوالات خـــودم. امیـــدوارم کـــه 
حـــال همه همـــکاران ما در همـــه جا... 
صبـــر کن ببینم! اگر همه شـــان دســـت 
بـــه یکـــی کـــرده باشـــند کـــه مـــرا گـــول 

بزننـــد چه؟!

در همیـــن ابتـــدا اجـــازه بدهیـــد بـــرای 
حـــرف زدن از آلکســـیویچ دوبـــاره بـــه 
ایـــن دو عبـــارت رجـــوع 
کنیم: »آرشـــیو حافظه« و 
»چندصدایـــی و خاطرات 
رنـــج و شـــجاعت زمـــان 
مـــا«. چرا کـــه ایـــن دو عبارت بـــه تمامی 
ویژگی   های آثار این نویســـنده را توصیف 
می   کنـــد. در کنار ایـــن دو عبارت نیز خود 
آلکســـیویچ در پاســـخ بـــه این ســـؤال که 
او کیســـت، خـــود را ایـــن گونـــه توصیف 
می  کند: کســـی که تمـــام وجودش فقط 

گوش اســـت.
همین فقط گـــوش بودن بی   قضاوت که 
یکی از اساسی   ترین معیارهای موفقیت 
در زمینه تاریخ شـــفاهی اســـت؛ آثار این 

نویســـنده را بـــه محبوب  ترین آثـــار حوزه 
مســـتند بدل کرده است.

امـــا آنچـــه در مـــورد کتاب   هـــای ایـــن 
نویســـنده بیـــش از ســـراپا گـــوش بودن 
حائز توجه اســـت؛ سبکی است که او در 
نـــگارش و ثبـــت و ضبط مصاحبه   هایش 
بـــه کار گرفتـــه. ســـبکی کـــه اثرگـــذاری 
موضوع   هایـــی کـــه آلکســـیویچ برگزیده 
را دو چنـــدان کـــرده اســـت. در حقیقـــت 
دو بخـــش تکنیـــک و محتـــوا در آثـــار 
آلکســـیویچ چنـــان پـــا بـــه   پـــای یکدیگر 
حرکـــت می   کننـــد کـــه بـــرای حـــرف زدن 
از آثـــار او نمی   تـــوان هیـــچ یـــک از این دو 

بخـــش را نادیـــده گرفـــت.
ســـویتلانا آلکســـیویچ در تمـــام آثـــارش 
همواره ســـعی کرده تا از قدرت داســـتان 
و داستان  ســـرایی غافـــل نشـــود. گویـــا 
او نیـــک می   دانـــد کـــه بـــرای تأثیرگذاری 
ایـــن صداهـــا و هرچـــه بیشـــتر شـــنیده   
 شدن شـــان؛ باید آنها را از انعطاف   ناپذیر 
بـــودن آثار مســـتند برهاند. ایـــن البته به 

هیـــچ روی بـــه معنای دخـــل و تصرف در 
مصاحبه   ها نیســـت. در واقع آلکسیویچ 
در کتاب  هایـــش داســـتان نمی   گویـــد 
بلکـــه تکنیک   هـــای داســـتانی را حیـــن 
پیاده   کـــردن مصاحبه   ها به کار می  گیرد. 
بـــه بیانـــی کامل  تـــر او بـــا حـــذف بیشـــتر 
ســـؤالات مصاحبه، پاسخ   های هر فرد را 
به شـــکل روایتی از یک تجربه شـــخصی 
پیرامون رخدادی مشـــخص، بازنویسی 
می   کنـــد. عملی که هر مصاحبه را در آثار 
او بـــه روایتـــی بـــا زاویه دید اول شـــخص 
تبدیل کرده اســـت. روایت  هایـــی با فراز 
و فرود  هـــای منحصربه فـــرد و بازتابنـــده 
کامـــل احساســـات راویـــان. همین عمل 
آثـــار او را از ســـرد و رســـمی بودنـــی که در 
بســـیاری از آثار تاریخ شـــفاهی شاهد آن 
هســـتیم نجـــات داده و توانســـته توجـــه 
افرادی را که به ادبیات مستند علاقه   ای 

ندارنـــد نیز بـــه خود جلـــب کند.
در ایـــن بین ایـــن نکته را نیز نباید نادیده 
گرفـــت که رســـیدن بـــه انســـجام روایت 

بـــا اســـتفاده از ایـــن ســـبک، مســـتلزم 
ایـــن اســـت کـــه مصاحبه   کننـــده در امر 
مصاحبـــه و طـــرح ســـؤال هوشـــمندانه 
عمل کند. پرواضح اســـت که آلکسیویچ 
به پشتوانه ســـال  ها فعالیت مطبوعاتی 
از پـــس ایـــن کار به خوبی برآمده اســـت.

در زمینه محتوا نیز می  توان آلکســـیویچ 
را یکـــی از مهم  تریـــن نویســـندگان آثـــار 
پادآرمانشـــهری دانســـت. او نویســـنده 
صداهایـــی اســـت کـــه از ویرانه   های یک 
آرمانشـــهرِ هرگز محقق نشـــده به گوش 

می   رســـد.
یـــن  مهم  تر یچ  لکســـیو آ نا  یتلا ســـو
رخدادهـــای حکومـــت شـــوروی را جـــدا 
از روایت رســـمی و رســـانه  ای آن، توســـط 
دیده   هـــای شـــاهدان عینـــی بازنمایـــی 
می  کنـــد. به طـــور مثال مهم  تریـــن اثر او 
»زمزمه   هـــای چرنوبیـــل« ابعـــاد جدیدی 
از ایـــن فاجعه بزرگ را بـــرای مردم جهان 
آشـــکار کـــرد. در واقـــع موضوع   هایـــی 
کـــه او بـــرای آثـــارش برگزیـــده اســـت، 

همگـــی انتخاب   هایـــی جســـورانه   اند که 
در ســـال  های ابتدایـــی نگارش شـــان 
و  ر  نســـو و سا حـــذف  رتوهـــای  هزا

ممنوعیـــت را تجربـــه کرده   انـــد.
تمـــام آثـــار او بازنمای درون پوســـیده   ای 
اســـت که رهبران شوروی سعی داشتند 
در پـــس شـــعارها و تبلیغات پوشـــالی به 
مـــردم خود و مردم جهان نشـــان دهند. 
بازنمـــای دنیـــای برابـــری کـــه در واقعیت 
عـــده   ای در آن »برابرتـــر« از بقیـــه بودنـــد 
و زودتـــر از حد تصـــور، آرمان  هـــای اولیه 
انقلاب شـــان را بـــه دســـت فراموشـــی 

سپردند.
در واقع ســـویتلانا آلکســـیویچ نویسنده 
مدینـــه   ای اســـت کـــه در ســـودای بـــدل 
شـــدن به مدینـــه فاضلـــه به تلـــی از آوار 

بدل شـــد.
در انتهـــای ایـــن مقالـــه بـــه معرفـــی ســـه 
اثـــر از معروف  تریـــن آثـــار این نویســـنده 
می   پردازیـــم که در ایران نیز از محبوبیت 

قابـــل توجهـــی برخوردارند.
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از انعطاف   ناپذیر بودن 
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کتــــاب کتــــاب 

چنـــد روز پیش یکی از دوســـتان پرســـید 
کـــه »بخـــش دنیـــای نشـــر را بـــرای چـــه 
می نویســـی؟« و در پـــس 
این ســـؤال قصد داشـــت 
بـــدون بی احترامـــی، بـــه 
مـــن بگویـــد کـــه اولاً در اندازه هـــای زیـــر 
ســـؤال بردن فضای نشـــر نیســـتم. دوم 
اینکه اساساً نام و چهره شناخته شده ای 
نیســـتم و گفته هایـــم برش کافـــی ندارد. 
ســـوم هـــم گـــوش شـــنوایی نیســـت که 
حرف هـــای صحیـــح را بشـــنود و بـــه کار 
بندد یا نقدهای نادرســـت را پاســـخ داده 

و رفـــع شـــبهه کند. نکتـــه چهارمش هم 
یـــک ضرب المثـــل قدیمـــی بود؛ »ســـری 
که درد نمی کند را دستمال نمی بندند.« 
راســـتش را بخواهیـــد جـــز مـــورد آخر هر 
ســـه شـــبهه دیگـــر بـــه درســـتی و دقیـــق 
وارد شـــده اند. مشـــکل مـــورد آخـــر هـــم 
اینجاســـت کـــه اتفاقاً مـــن تقریبـــاً تمام 
بحران هـــا و هزینه های زندگـــی حرفه ای 
خـــود را بـــه خاطـــر ایـــن متحمـــل شـــدم 
که دســـتمال را همیشـــه بدون ســـر درد 
بســـته ام  و امـــا بـــا همه این اوصـــاف چرا 
ایـــن بخش را هر هفته آن هم در صفحه 

اول  بخـــش کتـــاب کار می کنیـــم؟ 1- من 
قبـــل از هرچیز یک مخاطب خانه خراب 
کتابـــم بنابرایـــن هر تغییـــری در این بازار 
زندگـــی روزمـــره مـــرا بـــه صورت جـــدی با 
مشـــکل مواجـــه می کنـــد. 2- بر اســـاس 
مـــورد اول مـــا به عنـــوان مخاطبان اصلی 
بـــازار نشـــر مشـــکلاتی را در ایـــن بـــازار 
پیـــدا کردیـــم و راه حل هایی – مرســـوم و 
غیرمرسوم – هم برایشان ارائه داده ایم؛ 
برخـــی را از نمونه هـــای خارجـــی مـــدل 
کرده ایم و برخی را هم به تناســـب فضای 
نشـــر ایـــران و در بحـــث و بررســـی های 

دوســـتانه و غیر رسمی کشـــف کرده ایم. 
کمابیـــش هیچ مجاری مشـــخصی برای 
رســـاندن ایـــن موارد بـــه ناشـــرین وجود 
نـــدارد و انتقـــادات و پیشـــنهادهای مـــا 
معمـــولاً بـــا عبـــارت نخ نمـــا و لوث شـــده 
»مـــا در ایـــن شـــرایط ســـخت اقتصادی 
بـــه فرهنـــگ خدمـــت می کنیم« پاســـخ 
داده می شـــود. 3- در ایـــن میـــان عمـــده 
ناشرین به شـــکلی عجیب چسبیده اند 
بـــه ســـاختارهایی مربـــوط بـــه 40 تـــا 70 
ســـال قبـــل. هنوز در مملکت و در ســـال 
1401 کتاب هایـــی منتشـــر می شـــوند 

کـــه حروفچینـــی آنهـــا 50 ســـال پیـــش 
انجـــام شـــده و در تمـــام ایـــن 50 ســـال 
حتـــی یـــک بـــار هـــم ویرایش نشـــده اند. 
در چنین فضایی که ناشـــر هیچ اراده ای 
بـــرای پیشـــرفت و نزدیـــک شـــدن بـــه 
اســـتانداردهای روز دنیـــا نـــدارد وجـــود 
صدایی که این نقطه ضعف ها را گوشزد 
کنـــد لازم اســـت. چهـــار دلیـــل عمده ای 
کـــه »دنیای نشـــر« وارد صفحـــه ابتدایی 
بخش کتاب می شـــود همین هاســـت. و 
نکته آخر، این ســـتون توسط محمدعلی 

یزدانیار نوشـــته می شـــود.

چرا مطالب بخش »دنیای نشر« مهم است؟
سعی در نگاهی چند بعدی به فضای نشر در یک ساختار بی نهایت تک بعدی

ذره بین

لادن عظیمی
خبرنگار

نـــــــــــــــــــویسنــــــــــــــده پادآرمانشهــــــــــرینـــــــــــــــــــویسنــــــــــــــده پادآرمانشهــــــــــری
ســـویتلانا آلکســـیویچ 74 ســـاله، روزنامه   نگار و نویســـنده نام   آشـــنای بلاروســـی بخشـــی از دوران زندگی   اش را در 
دوران اتحاد جماهیر شـــوروی گذرانده و دوران فروپاشـــی و عبور از شـــوروی را نیز به چشـــم دیده اســـت. زیســـتن 
در یکـــی از برهه   هـــای مهـــم تاریـــخ و زندگی در زمانـــه فروریختن دیوار آهنین شـــوروی، آلکســـیویچ را به خلق آثار 
مهمـــی در حوزه تاریخ شـــفاهی واداشـــته اســـت. آن گونـــه که به او لقب »آرشـــیو حافظه« دادند و در ســـال 2015 
آکادمـــی نوبـــل آثـــار او را به دلیل »چندصدایی و خاطرات رنج و شـــجاعت زمان ما« شایســـته دریافت جایزه ادبی 

ایـــن آکادمـــی دانســـت. اتفاقـــی که در ســـال 2013 علی  رغم نامزدی او بـــرای دریافت جایزه نوبل، محقق نشـــد.

بررسی اجمالی آثار نویسنده  ای 
 که فقط »گوش« است 
از دو منظر تکنیک و محتوا 

به زعم بســـیاری از تحلیل گران، واقعه انفجار نیروگاه اتمی چرنوبیل 
آغاز فروپاشـــی شـــوروی بود. »زمزمه   های چرنوبیل« روایت شاهدان 
عینی این فاجعه هولناک اســـت. ســـویتلانا آلکســـیویچ برای نوشتن 
ایـــن اثر 10 ســـال زمـــان را صرف مصاحبـــه با 500 شـــاهد ماجرا کرده 
اســـت. خـــود آلکســـیویچ معتقد اســـت واقعـــه چرنوبیـــل ترس  ها و 
احساســـات تـــازه  ای را درون مـــردم شـــکل داد و ترس  هـــای قدیمـــی 

مثـــل تـــرس از دولت کمونیســـتی را از بین برد.

ایـــن کتـــاب روایـــت زنان شـــوروی اســـت کـــه برای دفـــاع از کشـــور و 
آرمان  هـــای انقلاب شـــان راهی جنگ جهانی دوم شـــدند. زنان جوان 
سرســـپرده وطن و اســـتالین که آلکسیویچ در سال  های بعد از جنگ 
بـــه سراغ شـــان رفت. کتـــاب را می  تـــوان اعتراف   نامه   ای دانســـت که 
ضمـــن نمایـــش قـــدرت تبلیغـــات حکومـــت شـــوروی از حاصل پوچ 
تبلیغـــات پـــرده برمـــی  دارد. مصاحبـــه و نـــگارش این اثر چهار ســـال 

طول کشـــید و نخســـتین بار در ســـال 1998 منتشـــر شد.

شـــیفتگان مـــرگ روایـــت افرادی اســـت که پـــس از فروپاشـــی اتحاد 
جماهیر شـــوروی دســـت به خودکشـــی زدند. آلکســـیویچ در این اثر 
بـــا افـــرادی که از خودکشـــی جان بـــه در بردند یا نزدیکان کســـانی که 
درگذشـــتند مصاحبـــه کرده اســـت. درواقع جهان از نـــگاه این افراد، 
بدون آمال و آرمان   هایی که حکومت شـــوروی برایشـــان ســـاخته بود 
از معنا تهی شـــده و اقدام به خودکشـــی می  کردنـــد. این اثر نمایانگر 

پیامدهای روانی فروپاشـــی شـــوروی است.

شیفتگان مرگجنگ چهره زنانه نداردزمزمه   های چرنوبیل

 تخریب مجسمه لنین 
پس از فروپاشی

 اتحاد جماهیر شوروی


